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M A N U A L  D E  U S U A R I O

 P R OY E C T O R  P O R T Á T I L  W I F I
P R O J E T E C H



Consideraciones importantes en materia de 
seguridad

Atenciones:
Gracias por adquirir esta serie de proyectores digitales.
Lea detenidamente este "Manual del usuario" para utilizar correctamente este producto.
Guarde este manual junto con la tarjeta de garantía en un lugar seguro para consultarlo cuando sea necesario 
después de leerlo.
Por favor, lea este "Manual del usuario" para encontrar las cosas que necesita saber durante el uso o en caso 
de problemas.

Nota:
No abra la carcasa para evitar descargas eléctricas. Ningún componente del proyector puede ser reparado 
por los clientes. Confíe la reparación a personal de mantenimiento profesional cualificado.

La identificación recuerda a los usuarios que deben ser muy cuidadosos y cautelosos en el 
funcionamiento y el mantenimiento. Por lo tanto, lea atentamente el manual para evitar cualquier 
fallo.

No abra la carcasa para evitar descargas eléctricas. Ningún componente del proyector puede ser 
reparado por los clientes. Confíe la reparación a personal de mantenimiento profesional 
cualificado.

Advertencia
No exponga el proyector a la lluvia ni a la humedad para evitar incendios o descargas eléctricas; no abra la 
carcasa.



1 Consideraciones importantes en materia de seguridad

Las siguientes instrucciones de seguridad garantizan una larga vida útil del proyector y evitan incendios 
y descargas eléctricas. Asegúrese de leerlas detenidamente y de prestar atención a todas las 
advertencias siguientes. 

No instale el proyector en lugares con 
ventilación inadecuada. 

No obstruir las rejillas de 
ventilación (aspiración y 
evacuación). 

No instale el proyector cerca del 
transductor de temperatura y 
humo. Podría provocar un fallo del 
sensor. 
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No instale el proyector en lugares 

calurosos y húmedos. 

No instale el proyector en lugares 
con polvo y humo.

No instale el proyector en lugares donde 
sople directamente el viento cálido o frío 
del aire acondicionado. 
De lo contrario, el proyecto podría fallar 
debido a la condensación de humedad o 
al aumento de temperatura. 



1 Consideraciones de seguridad importantes
Instalación 

- Utilice el proyector en una habitación oscura para obtener los mejores resultados. 
- Utilice el proyector con precaución para evitar caídas o golpes, que podrían dañar los 
componentes internos. 

Fuente de alimentación 
- Utilice el cable de alimentación con precaución para evitar doblarlo indebidamente. Un cable 

dañado puede provocar una descarga eléctrica o un incendio. 

- Desenchufe el cable de alimentación de la toma de corriente después de utilizar el proyector. 

Limpieza 
- Desenchufe el cable de alimentación del proyector. 
- Utilice un paño húmedo para limpiar la carcasa con regularidad. Puede utilizar detergente neutro 
para las manchas graves. No utilice detergentes fuertes ni disolventes como alcohol o diluyentes. 
- Utilice un cepillo de aire o papel para lentes para limpiar las lentes y tenga cuidado de no 
arañarlas o abrirlas. 
- Limpie regularmente la abertura de ventilación y el altavoz con un limpiador. El proyector se 
sobrecalentará con el polvo bloqueado, causando el fallo. 
Por favor, utilice el proyector con un cepillo suave. No utilice accesorios rígidos, como una 
herramienta de limpieza de hendiduras, para evitar daños en el proyector. 

Notas sobre incendios y descargas eléctricas 
- Asegúrese de que la ventilación sea adecuada y de que la salida esté bloqueada para evitar la 

acumulación de calor dentro del proyector. 

- Evite que caigan objetos extraños dentro del proyector, como clips y trozos de papel, no intente 

recuperar ningún objeto de este tipo. No introduzca ningún objeto metálico, como un alambre de 

hierro o un destornillador, en el proyector. Asegúrese de desconectar inmediatamente la 

alimentación y solicite al personal de mantenimiento profesional cualificado que retire cualquier 

objeto que caiga dentro del proyector. 

- No coloque ningún líquido sobre el proyector. 

En movimiento
• Utilice material de embalaje blando y coloque la tapa del objetivo para protegerlo al mover el 

proyector. Asimismo, no someta el proyector a vibraciones mecánicas fuertes. 
Aviso de alta temperatura 
• Durante y después de la proyección, la temperatura cerca de la salida aumentará, por lo que 

tocarla puede causar quemaduras. No mire a la lente, ya que podría sufrir lesiones oculares 
graves. 

Instalación alejada de las paredes 
• Por favor, deje al menos 30 cm de la pared para mantener el rendimiento y la fiabilidad del proyector. 

30 cm [ 

-

30 cm 
-

30 cm 

o 
o 
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lnstrucción de funciones

o 

Escape de aire 

Corredera trapezoidal horizontal 
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Puerto HD 

o 

Puerto PC-VGA 
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anillo de enfoque

Botón de dirección                  OK    Luz de encendido

Botón de escape

Botón de encendido 

Botón Menú 

Botón Fuente

Salida de audio Puerto AV Puertos USB



lnstrucción de funciones
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ílílílílílílílílílíl ¡;;-;;-01 Conector 
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Receptor remoto
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Lente
Cobertor de lente



lnstrucción de funciones
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Pie ajustable 
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Soporte de montaje 

� Placa de identificación
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Receptor remoto

Red antipolvo

Retire el filtro de polvo para limpiarlo durante 2 ó 3 meses



lnstrucciones Para el control remoto

� Menu 

Mover a la izq ◄ 

Volver ':> 

Volumen Abajo -4-

Mando a distancia 

! Atenciones: 

,t1 Silenciar 

No coloque el mando a distancia cerca de una 
fuente de calor, en un lugar expuesto a la luz solar 
directa o en una habitación húmeda. 
Si el mando a distancia no responde, es necesario 
cambiar la pila. 
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Interruptor de alimentación Ó 

lllll+ Volumen Arriba 

Fuente de entrada -Et:l 

Mover arriba

► Mover a la Der.

Mover Abajo



Instrucciones de uso

(D Ajuste la imagen proyectada en la pantalla 

Instalación correcta Instalación errónea las 
imágenes izquierda-
derecha pequeña 

Instalación errónea las 
imágenes derecha-
izquierda pequeña 

@ El indicador luminoso del proyector pasa de verde a rojo al estado de espera cuando 
se conecta el enchufe de alimentación
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Nota: La línea de alimentación de la imagen de demostración es 
sólo para referencia. Por favor, tome el cable en la caja de embalaje 
como criterio. 
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HelloHello

Instrucciones de uso
Pulse el botón de encendido del panel del proyector o el botón de encendido del mando a distancia y encienda.

Encendido

Enfoque y Llave angular

Si la pantalla de proyección está borrosa, puede solucionarse con el mando de enfoque.

Foco

Si la pantalla de proyección es trapezoidal, puede solucionarse mediante la corrección del 
deslizador horizontal trapezoidal.

Corredera trapezoidal horizontal



Instrucciones de uso

2. Conexión multimedia de la tarjeta SD 
Inserte la tarjeta SD en el puerto SD, cambie la fuente de señal a la opción SD y pulse el botón "OK", 
seleccione el vídeo música imagen texto para reproducir.

El tipo de disco U y el soporte de archivos multimedia de la tarjeta SD

Soporte de formatos de imagen

Compatibilidad con formatos de audio

Compatibilidad con formatos de vídeo

Extensión del archivo

Extensión del archivo

Extensión del archivo

Nota: Algunos formatos de audio no son compatibles, como por ejemplo DOBLY, AC3 ,AAC, DTS



Instrucciones de uso 
3. Conexion HD 

Seleccione la entrada HD para conectar el cable HD. 

Reproductores Blu-ray
Fuente de entrada 

PC-RGB 

AV 
USB 
SD 

4. Conexión AV 

Seleccione la fuente de entrada AV y, según el color del cable, conecte el cable 3 en 1 

Input Source 

PC-RGB 
HD 

USB 
SD 

5. Conexión de salida de audio 

La salida de audio admite equipos de audio con interfaz de 3,5 mm, auriculares, 

caja de resonancia. 

Auriculares 

[Q[9J [Q Caja de resonancia 
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Cable HD



Instrucciones de uso 

6. Conexión PC VGA 

Seleccione la fuente de entrada PC RGB para conectar el cable VGA. Si necesita que 
el proyector emita sonido, deberá conectar la línea de audio al proyector

Fuente de entrada 

. . 

: 

HD 
AV 

USB 
SD 

Altavoz

Hay varios modos de salida de señales de salida externa, dependiendo de la 
computadora personal, fabricación,. Consulte la siguiente tabla para más detalles. 

Fabricación Claves 

Acre Fn+F5 

Dell Fn+FB 

Epson Fn+FB 

Fujitsu Fn+F10 

IBM Fn+F7 

Hewlett-nakard Fn+F4 

Lenovo Fn+F10 

NEC Fn+F3 

Panasonic Fn+F3 
Sharn Fn+F5 
Sonv Fn+F7 
Toshiba Fn+F5 
Zotac Fn+F3/F5 
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Lista de embalaje 

Al abrir la caja de embalaje, compruebe si los siguientes elementos están completos. 
Si falta alguno, póngase en contacto con el distribuidor. Tenga en cuenta que el 
producto y sus componentes pueden diferir de la siguiente imagen. 

® Control Remoto 

@ Proyector 

@ Manual De usuario

Manual de Usuario

@ Pie Ajustable 
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Cable de alimentacion



1 
Los datos son sólo de referencia.
 Distancia y tamaño de proyección 

Superficie del objetivo

so· 0.67 m x 1.11 m 

72' 0.98 m x 1.59 m 

84' 1.10m• 1.86m 

100' 1.36 m x 2.21 m 

120· 1.65 m x 2.66 m 
150' 1.98 m x 3.32 m 
176' 2.35 m x 3.90 m 

Tamaño de pantalla ldentificación (Pulgadas) 

Unidad: metro 

Width 

1.5 

2 

2.5 

2.84 

3.5 

4.2 

5.2 
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Screen Size 
(Diagonal) 

Height 

Tamaño de la pantalla 
Medida (Pulgadas)

Tamaño de la pantalla 
Anchura x Altura 

(metros)
Distancia de proyección 

(metros)

Error de diseño permitido: +/-8%. 

Los puntos de medición en este 
formulario son posiciones superior 
y central de la lente, y suponen 
que el proyector está colocado 
horizontalmente (los 
reguladores delanteros y traseros 
completamente).



MIRRORING

IOS

1.



Trust This Computer?
         Your settings and data will be
     accessible from this computer when
     connected wirelessly or using a cable.

Trust Don't Trust

 

proyecte en la pantalla del proyector.

la pantalla inferior.

Sugerencia

USB-1 sólo interfaz



proyector de forma sincronizada.

Display_xxxx

Sugerencia
La distancia entre el teléfono móvil y el proyector debe ser lo más corta posible para 



IOSIOS

Refresh
TP_LINK_0766

TP_LINK_032

TP_0326

Refresh
TP_LINK_0766

TP_LINK_032

TP_0326

IOSIOS

Refresh
TP_LINK_0766

TP_LINK_032

TP_0326

IOS

1.

IOS

WIFI

 
：

Refresh
TP_LINK_0766

TP_LINK_032

TP_0326

TP_LINK_0766

TP_LINK_032

TP_LINK_0766TP_LINK_0766



SSID: Display_xxxx
Password: 12345678
Wait for connet....

Version:1.6.0_xxxx.xx.xx

➄

Screen
Mirroring

Display_xxxx

d

XXXXXX

SSID: Display_xxxx
Password: 12345678
Wait for connet....

Version:1.6.0_xxxx.xx.xx

Screen
Mirroring

Display_xxxx

1. El proyector y el teléfono móvil comparten el mismo router 

XXXXXX

SSID: Display_xxxx
Password: 12345678
Wait for connet....

Version:1.6.0_xxxx.xx.xx

Screen
Mirroring

Display_xxxx

xxxxxx



proyector de forma sincronizada,

Display_xxxx

XXXX

Display_xxxx

SSID: Display_XXXX

VVVeeerrrsssiiiooonnn:::111...666...000___xxxxxxxxxxxx...xxxxxx...xxxxxx



Conexión inalámbrica

IOSIOS

Refresh
TP_LINK_0766

TP_LINK_032

TP_0326

Refresh
TP_LINK_0766

TP_LINK_032

TP_0326

IOSIOS

Refresh
TP_LINK_0766

TP_LINK_032

TP_0326

IOS

1.

IOS

WIFI

Refresh
TP_LINK_0766

TP_LINK_032

TP_0326

TP_LINK_0766

TP_LINK_032

TP_LINK_0766TP_LINK_0766

 



1. El teléfono móvil Apple o Android y los proyectores deben estar conectados al 
mismo router.
2. Cuando se utiliza la función de proyección de pantalla DLAN, no se puede utilizar la 
misma interfaz de pantalla inalámbrica Android.

3.Teléfono móvil Apple o Android, abra el software de vídeo compatible con DLNA y 
haga clic en el icono "    " de la interfaz de reproducción de vídeo.
4.Cuando las búsquedas del software de vídeo muestren "Display_xxxx" haga clic en él.

Pasos de la operación

Utilizar DLAN para proyectar
DLNA utiliza un router para la transmisión de datos. El teléfono móvil y el proyector 
deben conectarse al mismo router y, a continuación, utilizar la aplicación de vídeo 
para realizar la proyección.

Reproducir vídeo
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➄

➄

No  File(ALL*.abs)

0%

tecla intro.

correctamente.
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